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See the notice on TED website

479141-2026 - Competition
Switzerland – Supply services of personnel including temporary staff – Beschaffung 
Dienstleistungen und Personalverleih 2026
OJ S 131/2026 10/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Swissgrid AG - ICT & Services
Email: ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
Activity of the contracting entity: Electricity-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Beschaffung Dienstleistungen und Personalverleih 2026
Description: In Ergänzung zu den Eigenleistungen werden Unternehmen gesucht, die 
Swissgrid mit ihren Leistungen in unterschiedlichen Bereichen wie Fachspezialisten Netzbau
/Energietechnik, Projektmanagement, ICT Architektur, Einkauf usw. unterstützen. Die 
Unterstützung kann sich dabei je nach Los auf Personalverleih oder Dienstleistungen 
beziehen. Der Leistungsbezug soll mit verschiedenen Partnern auf der Grundlage von 
Rahmenverträgen organisiert werden. Für die individuellen Abrufe von 
Unterstützungsleistungen werden jeweils Mini Tender zwischen den Rahmenvertragspartnern 
durchgeführt und Einzelverträge abgeschlossen.
Procedure identifier: bf58f7cb-ef4b-4fb9-b5e2-f39e55a446b6
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
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Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
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Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinba-rung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 11
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 11

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Architektur, Business Analyse & Product Owner
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Architektur, Business Analyse & Product Owner

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0
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5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Software Factory
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Software Factory

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
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Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: Monitoring
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Monitoring

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
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Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: System Resilience and Restoration
Description: Unterstützungsleistung im Bereich System Resilience and Restoration

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0005
Title: Market Design & Development
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Market Design & Development

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0006
Title: Projektleitung/ PMO
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Projektleitung/ PMO

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, 
Internet and support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


479141-2026 Page 15/26

No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0007
Title: Strategischer Einkauf
Description: Unterstützungsleistung im Bereich Strategischer Einkauf

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and 
inspection services, 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0008
Title: BIM Koordination
Description: Unterstützungsleistung im Bereich BIM Koordination/Unterstützung

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and 
inspection services, 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0009
Title: Netzbau/Energietechnik
Description: Personalverleih im Bereich Netzbau/Energietechnik

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and 
inspection services, 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0010
Title: Substation Automation System
Description: Personalverleih im Bereich Substation Automation System

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and 
inspection services, 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

5.1.  Lot: LOT-0011
Title: Telekommunikation
Description: Personalverleih im Bereich Telekommunikation

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Additional classification (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and 
inspection services, 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support, 79620000 Supply services of personnel including temporary staff
Options: 
Description of the options: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau (on-
site) oder nach vorgängiger Vereinba-rung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin (off-
site) zu erbringen.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration end date: 30/11/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Zuschlagskriterien
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German, French, 
Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Bundesverwaltungsgericht
Information about review deadlines: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Swissgrid AG 
- ICT & Services

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Swissgrid AG - ICT & Services
Registration number: d5a07a36-717d-4cf4-a49f-967f273aad6b
Postal address: Bleichemattstrasse 31
Town: Aarau
Postcode: 5001
Country subdivision (NUTS): Aargau (CH033)
Country: Switzerland
Email: ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
Telephone: +41585802111
Internet address: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Bundesverwaltungsgericht
Registration number: BVGER
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postcode: 9023
Country subdivision (NUTS): St. Gallen (CH055)
Country: Switzerland
Email: info@bvger.admin.ch
Telephone: +41584652626
Internet address: https://www.bvger.ch
Roles of this organisation: 

mailto:ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Simap.ch
Registration number: CH001
Postal address: Holzikofenweg 36
Town: Bern
Postcode: 3003
Country subdivision (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Country: Switzerland
Email: support@simap.ch
Telephone: +41584646388
Internet address: https://www.simap.ch
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 59bdbf75-8a08-495b-816c-97ca3410aece  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 09/07/2026 02:25:55 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: German, French
Notice publication number: 479141-2026
OJ S issue number: 131/2026
Publication date: 10/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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